上海商業儲蓄銀行  同奈分行
THE SHANGHAI COMMERCIAL & SAVINGS BANK, LTD. DONG NAI BRANCH



APPLICATION AND AGREEMENT FOR OPENING AND USING ACCOUNT (for Corporate)
開戶申請及協議書 ĐƠN ĐỀ NGHỊ KIÊM HỢP ĐỒNG MỞ VÀ SỬ DỤNG TÀI KHOẢN (dành cho khách hàng doanh nghiệp)
	Filing Date/申請日期/Ngày đề nghị: ______ / ______/ ______ (D/M/Y)
	A/C No./帳號/Số tài khoản:     

	Account information

帳戶資料/Chi tiết về tài khoản
	 FORMCHECKBOX 
Individual/個人/Cá nhân 

Are you a trustee of a foreign trust?/請問您是外國信託之受託人嗎?  FORMCHECKBOX 
Yes/是/Có  FORMCHECKBOX 
No/否/ Không
 FORMCHECKBOX 
Corporate/公司/ Công ty 

Are you a trustee of a foreign trust?/請問您是外國信託之受託人嗎?  FORMCHECKBOX 
Yes/是/Có  FORMCHECKBOX 
No/否/ Không
 FORMCHECKBOX 
Other/其他/Khác

Are you a trustee of a foreign trust?/請問您是外國信託之受託人嗎?  FORMCHECKBOX 
Yes/是/Có  FORMCHECKBOX 
No/否/ Không

	Account type / Currency

帳戶類型/幣別   

Loại tài khoản/ Loại tiền
	 FORMCHECKBOX 
Demand A/ C Tài khoản thanh toán （ FORMCHECKBOX 
VND  FORMCHECKBOX 
USD  FORMCHECKBOX 
EUR  FORMCHECKBOX 
JPY  FORMCHECKBOX 
HKD）

   Account Opening Purpose/開戶目的/ Mục đích mở Tài khoản:

    FORMCHECKBOX 
Savings/儲蓄/Tiết kiệm  FORMCHECKBOX 
Salary/薪轉/Nhận lương 

 FORMCHECKBOX 
Trade/Finance/貿易/商業往來/Dịch vụ thanh toán quốc tế  FORMCHECKBOX 
Credit/授信往來/Quan hệ tín dụng  

    FORMCHECKBOX 
Investment/投資/Đầu tư  FORMCHECKBOX 
Transfer/資金調撥/Chuyển vốn  FORMCHECKBOX 
Consumption/消費/Tiêu dùng

 FORMCHECKBOX 
Direct Investment Capital A/C / 直接性資本金帳戶/ Tài khoản vốn（ FORMCHECKBOX 
USD  FORMCHECKBOX 
EUR  FORMCHECKBOX 
VND）
   Account Opening Purpose/開戶目的/ Mục đích mở Tài khoản:

    FORMCHECKBOX 
Oversea loan and repayment/外債借還/Vay và trả nợ nước ngoài  

    FORMCHECKBOX 
Investment/投資/Đầu tư  FORMCHECKBOX 
Transfer/資金調撥/Chuyển vốn 

 FORMCHECKBOX 
Indirect Investment Capital A/C / 間接性資本金帳戶/ Tài khoản vốn（ FORMCHECKBOX 
VND）
   Account Opening Purpose/開戶目的/ Mục đích mở Tài khoản:

    FORMCHECKBOX 
Oversea loan and repayment/外債借還/Vay và trả nợ nước ngoài  

    FORMCHECKBOX 
Investment/投資/Đầu tư  FORMCHECKBOX 
Transfer/資金調撥/Chuyển vốn

 FORMCHECKBOX 
Other /其他帳戶/ Tài khoản khác:      
   Account Opening Purpose/開戶目的/ Mục đích mở Tài khoản:

    FORMCHECKBOX 
Savings/儲蓄/Tiết kiệm  FORMCHECKBOX 
Salary/薪轉/Nhận lương 

 FORMCHECKBOX 
Trade/Finance/貿易/商業往來/Dịch vụ thanh toán quốc tế  FORMCHECKBOX 
Credit/授信往來/ Quan hệ tín dụng  

    FORMCHECKBOX 
Investment/投資/Đầu tư  FORMCHECKBOX 
Transfer/資金調撥/Chuyển vốn  FORMCHECKBOX 
Consumption/消費/Tiêu dùng

	Full name/戶名/Tên tài khoản
	英文/In English/Tiếng Anh:      

	
	中文/In Chinese/Tiếng Trung:      

	
	越文/In Vietnamese/Tiếng Việt:      

	Phone no./電話/Điện thoạị
	     
	Fax no.傳真/ Điện thoạị fax
	     

	Email /電郵地址/Địa chỉ email
	     
	Contact person/聯絡人/Người liên hệ
	     

	A/C statement delivery instruction/對帳單寄送方式
	 FORMCHECKBOX 
Hold statement/至銀行領取/ Nhận trực tiếp tại ngân hàng

 FORMCHECKBOX 
Mail to above mentioned address/同下永久居住/目前地址/ Ngân hàng sẽ gửi đến địa chỉ như trên

	 FORMCHECKBOX 
公司戶專用

For Corporate use only

Chỉ dành cho Khách hàng doanh nghiệp

 FORMCHECKBOX 
Other/其他/Khác
	Full name/戶名/Tên Khách hàng:      
Abbreviated Trading name/簡名/Tên viết tắt:      
Industry/行業/ Ngành nghề :     
Enterprise type/企業形態/Loại hình doanh nghiệp:     
Business areas/營業地區/Lĩnh vực hoạt động/kinh doanh：     
Main lines of business/主要業務/Ngành nghề kinh doanh chính :     
Tax code (if any)/稅籍號碼(如有)/ Mã số thuế (nếu có) :     
Address/地址/Địa chỉ：

1.Address of headquarter/總公司地址/Địa chỉ đặt trụ sở chính :
      
2.Contact address/聯絡地址/Địa chỉ liên hệ: 
   FORMCHECKBOX 
Same as Address of headquarter /同總公司地址/Như địa chỉ đặt trụ sở chính nêu trên
   FORMCHECKBOX 
Other/其他/ Khác：     
3.Trading address/貿易地址/ Địa chỉ hoạt động kinh doanh :     
Phone no./電話/Điện thoạị:      
Legal Representative’s information/法定代理人資料/Thông tin người đại diện theo pháp luật:
Full name /全名/Họ tên:     
Date of birth/生日/Ngày sinh:                Nationality/國籍/Quốc tịch:      
Residence status/身分/Tình trạng cư trú:

  FORMCHECKBOX 
Resident/居民/Cư trú   FORMCHECKBOX 
Non-resident/非居民/Không cư trú
Passport no/ID no.護照號碼/證件號碼/Số CMND/ Hộ chiếu:      
Issue dated/簽發日/Ngày cấp：      Issue place/簽發地/Nơi cấp：      

Expire dated/到期日/Ngày hết hạn：     
Visa no./簽證號碼/Thị thực số:              

Issue dated/簽發日/Ngày cấp：      Expire dated/到期日/Ngày hết hạn：             
Occupation/職業/Nghề nghiêp:                 Position/職位/Chức vụ:             
Tax code (if any)/稅籍號碼(如有)/ Mã số thuế (nếu có):     
Phone no. /電話/Điện thoạị:     
 FORMCHECKBOX 
Vietnamese/越南人士/ Người Việt Nam：
Permanent residence Address/永久居住地址/ Địa chỉ thường trú:
      
Current Address/目前地址/Địa chỉ hiện tại: 

     
 FORMCHECKBOX 
Foreigner/外國人士/ Người nước ngoài：
Registered residence address in the foreign country/外國登記居住地址/Địa chỉ đăng ký thường trú ở nước ngoài：     
Registered residence address in Vietnam /越南登記居住地址/ Địa chỉ đăng ký cư trú tại Việt Nam：
     
 FORMCHECKBOX 
Chief Account 會計長/Kế toán trưởng
Full name /全名/Họ tên:     
Date of birth/生日/Ngày sinh:                Nationality/國籍/Quốc tịch:      
Residence status/身分/Tình trạng cư trú:

  FORMCHECKBOX 
Resident/居民/Cư trú   FORMCHECKBOX 
Non-resident/非居民/Không cư trú
Passport no/ID no.護照號碼/證件號碼/Số CMND/ Hộ chiếu:      
Issue dated/簽發日/Ngày cấp：      Issue place/簽發地/Nơi cấp：      

Expire dated/到期日/Ngày hết hạn：     
Visa no./簽證號碼/Thị thực số:              

Issue dated/簽發日/Ngày cấp：      Expire dated/到期日/Ngày hết hạn：             
Occupation/職業/Nghề nghiêp:                 Position/職稱/Chức danh:             
Tax code (if any)/稅籍號碼(如有)/ Mã số thuế (nếu có) :     
Phone no. /電話/Điện thoạị:     :
 FORMCHECKBOX 
Vietnamese/越南人士/ Người Việt Nam：
Permanent residence Address/永久居住地址/ Địa chỉ thường trú

      
Current Address/目前地址/Địa chỉ hiện tại: 

     
 FORMCHECKBOX 
Foreigner/外國人士/ Người nước ngoài：
Registered residence address in the foreign country/外國登記居住地址/Địa chỉ đăng ký thường trú ở nước ngoài：     
Registered residence address in Vietnam /越南登記居住地址/ Địa chỉ đăng ký cư trú tại Việt Nam：
     


	Directors’ (including Corporate Director) / Sole Proprietors’/ Partners’ Information/董事/獨資經營者/合夥人資訊/ Hội đồng quản trị - Hội đồng thành viên/ Thành viên Công ty TNHH Một thành viên/ Thành viên hợp danh Công ty hợp danh
1. Full Name/姓名/Họ tên:     
Passport no/ID no.護照號碼/證件號碼/Số CMND/ Hộ chiếu:      
Nationality/國籍/Quốc tịch:      
Date of birth/生日/Ngày sinh:      
2. Full Name/姓名/Họ tên:     
Passport no/ID no.護照號碼/證件號碼/Số CMND/ Hộ chiếu:      
Nationality/國籍/Quốc tịch:      
Date of birth/生日/Ngày sinh:      
3. Full Name/姓名/Họ tên:     
Passport no/ID no.護照號碼/證件號碼/Số CMND/ Hộ chiếu:      
Nationality/國籍/Quốc tịch:      
Date of birth/生日/Ngày sinh:      
4. Full Name/姓名/Họ tên:     
Passport no/ID no.護照號碼/證件號碼/Số CMND/ Hộ chiếu:      
Nationality/國籍/Quốc tịch:      
Date of birth/生日/Ngày sinh:      
5. Full Name/姓名/Họ tên:     
Passport no/ID no.護照號碼/證件號碼/Số CMND/ Hộ chiếu:      
Nationality/國籍/Quốc tịch:      
Date of birth/生日/Ngày sinh:      

	The Ultimate Beneficial Owner(s) Account/實質受益人/Người hưởng lợi cuối cùng: 
(If the list is more than the spaces provided, please attach a separate list) (Nếu danh sách nhiều hơn liệt kê bên dưới vui lòng gửi danh sách đính kèm)
1. Full Name/姓名/Họ tên:     
Passport no/ID no.護照號碼/證件號碼/Số CMND/ Hộ chiếu:      
Nationality/國籍/Quốc tịch:      
Date of birth/生日/Ngày sinh:      
% Shareholdings of the Client/持股比例/Tỷ lệ vốn góp:     
2. Full Name/姓名/Họ tên:     
Passport no/ID no.護照號碼/證件號碼/Số CMND/ Hộ chiếu:      
Nationality/國籍/Quốc tịch:      
Date of birth/生日/Ngày sinh:      
% Shareholdings of the Client/持股比例/Tỷ lệ vốn góp:     
3. Full Name/姓名/Họ tên:     
Passport no/ID no.護照號碼/證件號碼/Số CMND/ Hộ chiếu:      
Nationality/國籍/Quốc tịch:      
Date of birth/生日/Ngày sinh:      
% Shareholdings of the Client/持股比例/Tỷ lệ vốn góp:     
4. Full Name/姓名/Họ tên:     
Passport no/ID no.護照號碼/證件號碼/Số CMND/ Hộ chiếu:      
Nationality/國籍/Quốc tịch:      
Date of birth/生日/Ngày sinh:      
% Shareholdings of the Client/持股比例/Tỷ lệ vốn góp:     
5. Full Name/姓名/Họ tên:     
Passport no/ID no.護照號碼/證件號碼/Số CMND/ Hộ chiếu:      
Nationality/國籍/Quốc tịch:      
Date of birth/生日/Ngày sinh:      
% Shareholdings of the Client/持股比例/Tỷ lệ vốn góp:     

	We hereby undertake that the above information is accurate and true; and we shall take full responsibilities for such information.
我們承諾上述資料均為確實並且由我們完全負責。

Chúng tôi cam kết rằng các thông tin cung cấp trên đậy là chính xác, đúng sự thật và chịu mọi trách nhiệm về các thông tin này.
We confirm that we have read, understood and agree to comply with the Terms – Conditions for Opening and Using Account  Bank’s Terms and Conditions for Openning Account. We confirm that the Bank has notified me/us of its official website links registered as http://www.scsb.com.vn as well.
我們確認已閱讀、瞭解並同意遵循開戶申請及協議書與帳戶約定條款。我們聲明上海商業儲蓄銀行同奈分行已告知其網址如右 http://www.scsb.com.vn
Chúng tôi xác nhận rằng đã đọc, hiểu rõ và đồng ý tuân theo Điều khoản – Điều kiện Mở và Sử dụng Tài Khoản Ngân Hàngđăng tải trên trang web chính thức của Ngân hàng. Chúng tôi xác nhận rằng Ngân hàng đã thông báo địa chỉ trang web chính thức của Ngân hàng tại http://www.scsb.com.vn.
 
	__________________________

Account holder’s signature/Authorized signature(s) and stamp (if any) 

簽字和印章(如有)

Chữ ký chủ tài khoản/Chữ ký có thẩm quyền và dấu (nếu có)

	For Bank Use Only銀行內部專用Phần dành cho Ngân hàng          Starting Date of Operation of A/C:

	Verified by
	Customer service officer
	Senior customer service officer
	 Operations Manager


Customer ID:


VN                 E
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